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арт. И. Жданович,

лых спектаклей с благополучным концом,— 
они показывают зрителям картины сегод­
няшней колхозной жизни, заставляют заду­
маться над увиденным, решить какие-то жиз­
ненно важные и нужные вопросы.

П. Суіпко подчеркнул в своем спектакле 
сатирическую тему комедии Корнейчука. 
Романюк, сыгранный народным артистом 
СССР Г. Глебовым, — не условный коми­
ческий образ, а живой, необычайно интерес­
ный человек. В его Романюке сочетаются 
ум, хитрость, самодовольство, умение ла­
дить с людьми и то, что Романюк «до Бер­
лина дошел и когда нужно — наведет мосты 
через любые воды». Великолепно передает 
Глебов одновременно и успокоенность и бес­
покойство своего героя. Романюк Глебова 
непрерывно любуется собой — и тогда, ког­
да он задумчиво рассуждает, сколько табле­
ток пирамидона ему принять, и тогда, когда 
снисходительно прислушивается к разгово­
рам дочери о литературе, н а  сцене перед 
паптсобранием, когда Романюк, подсажи­
ваясь к Батуре, активно «перетягивает» пи­
сателя на свою сторону, стараясь сгладить
все замечания по своему адресу и одновре-

«отрицательных» черт своей героини,
П. Сушко определил свой спектакль «К..

спорных успехов. Это случилось в решении 
сатирических образов спектакля. Удалась в 
нем я  лирическая тема Василисы (арт. Т. Ша- 
малевич) и Вербы (заел. арт. П. Пекур). Одно 
из первых мест занял в спектакле образ Кан- 
дыбы в исполнении 3. Стомма. Традиционная 
гитара неудачника заменена в руках Канды- 
бы маленькой звонкой гармошкой, чем-то по­
хожей на него самого. В этом веселом, очень 
молодом пареньке есть и благоговение перед 
писателем, и любовь к своему колхозу, и 
смешное детское высокомерие перед людь­
ми, ие умеющими писать стихов. Такая не 
сатирическая, а лирическая трактовка данно­
го образа, хорошо переданная и в режиссер-

tjcкoм замысле и в актерском исполнении, име- 
т все права на существование.

Но иногда, следуя своему определению — 
поэтическая комедия», — режиссер идет по 
ути чисто внешнего решения спектакля. 

‘Тогда на первый плав, вместо жизненно важ­
ных вопросов, больших идей, выдвигается 

■ абстрактная «комедийность». Режиссер 
столько раз вводит в спектакль толпу 
разодетых парубков и дивчин, которые с пес­
нями и  пляоками то и дело пробегают мимо 

дома Романюка, что, кажется, в этом-то и 
заключается работа колхозников «Калиновой

рощи». Излишне раздута режиссером любов- 
менно восхищаясь своим умением вести де- и  т> с-3 ная тема Надежды, Ветрового и Батуры, за

|ет

ла и «обработать» человека. Его страх пе­
ред «комедией», которую может написать 
приезжий писатель, его деловитое раопоря 
жение не водить гостей по главной улице 
пока мостик не починен, вырастают по 
чти до гоголевских размеров. В послед­
ней сцене актер показывает резкий перелои 
в характере Романюка. Насколько раіьш  
его герой был самоуверен и  нетерпим к дру 
гим, настолько же теперь он тихо и вннма 
тельно слушает окружающих, в каждом ста 
раясь «поймать» что-то, что ему самому ещ‘ 
нужно приобретать. Д аж е у спящего Рома 
нюка лицо скорбно-спокойное, точно он н в< 
сне продолжает переживать свое «разжало 
ванне» и одновременно одобряет его.

Сатирическая линия спектакля хорошо во 
площена в  образе Щуки. Заслуженная ар

надуманность которой справедливо упрекали 
автора пьесы. Эта тема излишне подчеркну­
та и в мизансценах спектакля, особенно его 
второй картины, и у исполнителей ролей На­
дежды (нар. арт. БССР И. Жданович), Вет­
рового (нар. арт. СССР Б. Платонов) и Ба­
туры (нар. арт. БССР Л. Рахленко), который, 
хорошо передав ум и обаяние своего героя, 
недостаточно раскрыл его фронтовое прош­
лое и то, что его писатель —  не пассивный 
«отражатель» действительности, но совет-

оскии гражданин, активно участвующий в 
строительстве новой жизни.

Отдавая дань такому поверхностному, 
жанрово-комедийному решению своих ре­
жиссерских задач, Сушко обедняет некото­
рые образы, сглаживает острые, жизненные 
конфликты, делает спектакль несколько бо­

тистка БССР Л. Шинко играет Агу Щук лее добродушным, чем пьеса Корнейчука 
без нарочитого подчеркивания каких-либ, ТаКі великолепный образ Романюка -  Гле-

бова обедняется трактовкой образов его про­
тивников — Ветрового и Натальи Ковшик.

линовая роща» как «поэтическую комедию Вероятно> боясь чрезмерной «серьезности» 
и там, где он пошел по пути жизненного ^ к о м е д и и , режиссер трактует Ветрового как 
крытая этого определения, он достиг бе< добродушного, очень спокойного и здорово-

го человека, который настолько уверен, что 
правда на его стороне, что и не борется за 
эту правду, а  благодушно разговаривает с 
Романюком, точно заранее зная конец 
пьесы.

В роли Натальи Ковшик выступает В. Пол- 
ло. Она же играет роль вдовы Павлины — 
разбитной и неуклюжей бабы и спектакле 
«Жаворонки поют». В роли Павлины актри­
са, играющая обе роли сочно, ярко, иногда 
слишком «нажимает» на отдельные и без 
того доходчивые реплики своей героини. Но 
вся роль пронизана искренним желанием ра­
зоблачить неправильную линию председате­
ля колхоза Пытляваного, понять, откуда бе­
рутся доходы его колхоза. Наталья Ковшик 
в исполнении Полло—еще молодая, очень 
привлекательная женщина, одетая в яркий 
украинский костюм; она кокетливо разгова­
ривает с Вербой и Батурой, ловко 
«устраивает» сердечные дела своей доче­
ри. Небрежно, двумя пальцами, держит 
она пустой и явно мешающий ей порт­
фель, который символизирует ее долж­
ность председателя сельсовета. В ее обра­
зе Ковшик нет глубокой идейной основы, и 
поэтому актрису не спасает яркая жанро­
вость исполнения. Виноват в этом, конечно, 
прежде всего режиссер, решивший образ по­
верхностно, абстрактно-комедийно.

Вообще Сушко не всегда удерживается от 
соблазна чисто внешней передачи украинско­
го колорита пьесы, от любования белыми ма­
занками, расшитыми сорочками своих героев, 
от традиционного гопака, которым почему-то, 
вопреки авторской лирической концовке, за­
ключает он спектакль.

В «Жаворонках поют» нет такого чисто 
внешнего подчеркивания «национального ко­
лорита». Режиссером этого спектакля руко­
водило не стремление донести какие-то бы­
товые подробности и образы, характерные 
именно для белорусской деревни. Главное 
для него — « ж а з  того, что появилось в 
жизни колхозной деревни за годы советской 
власти, показ нового содержания, вложен­
ного в эти старые обряды и песни.

Ощущение радости жизни, характерное 
для спектакля, (раскрывается и в деталях 
оформления (художник И. Ушаков), мягко 
подчеркивающего его тему, — в зеленых, 
еще голых ветках за окном, в репродукции с 
картины Ф. Шурпина «Утро нашей Родины», 
висящей в комнате героини. Актеры 
создают правдивые образы колхозников,
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